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"None, even the most glorious past, but the most active robust presence, shall guarantee our 
full future existence! So we must in our everyday strife look to the days ahead, rather than to 
the days past; today and tomorrow, not yesterday; to the dawn, not the sunset"
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SOKOL SAN FRANCISCO OFFICERS & COMMITTEES 2005

President: Frank Dlask
1st Vice-President: Georgina Teyrovsky 21"1 Vice-President: Zdenek Vernak
Vice President Emeritust: George Spánek Secretary: Shirley Gangelhoff
Financial Secretary: Paul Burda Treasurer: Jarmila Dlask
Editors Věstník: Paul Burda, Milan Dusatko, Frank Picha
Educational Director: Peter Linhart, Dr. Eugene Slavoj, Frank Picha
Membership Director: Jara Dusatko
Men’s Director: Peter Linhart Women’s Director: Ivanka Linhart
Public Relations Director: Peter Linhart, Milan Dusatko
Auditing Committee: Dagmar Rus, Marta Sehnal or Jara Dusatko
Budget & Finance Committee: Edmund Teyrovsky (Chairman), Paul Burda, Milan Dusatko, Ladislav Zrzavý
Reconciliation Committee: Edmund Teyrovsky, Zdenek Vernak
Committee for New Members: Milan Dusatko, Zdenek Vernak
Committee to correct Some Czech Wrongs: Edmund Teyrovsky (Chairman), Georgina Teyrovsky,

Zdenek Vernak, Frank Dlask(ex-officio), Frank Picha
Entertainment Committee: Georgina Teyrovsky, Jara Dusatko, Zdenek Vernak
Zupa Representative: Paul Burda, Frank Dlask (ex-officio) Peter Linhart, Ivanka Linhart
Sokol Legal Advisors: James Frolik Jr., Attorney, Ondrej Kojnok, Attorney

Phone & E-mail List:

Name Phone E-mail
Burda Paul home 925.830.4542 adrubl@earthlink.com
Dlask Frank & Jarmila home 650.327.8656
Dusatko Milan & Jara home 408.830.9310 jmdusatko@gmail.com

fax 650.723.4775
Gangelhoff Shirley home 650.349.2981 wsgangelhoff@comcast.net
Linhart Peter & Ivanka home 209.588.9259
Spánek George home 650.340.8737 georgespanek@comcast.net
Teyrovsky Edmund, home 510.327.8656 teyrovsky@sbcglobal.net
Georgina fax 510.583.0562
Picha Frank home 925.935.4203 afpicha@pacbell.net
Vernak Zdenek home 650.341.8117 dennver@msn.com
Zrzavý Ladislav home 707.996.0154

Tyrs

mailto:adrubl@earthlink.com
mailto:jmdusatko@gmail.com
mailto:wsgangelhoff@comcast.net
mailto:georgespanek@comcast.net
mailto:teyrovsky@sbcglobal.net
mailto:afpicha@pacbell.net
mailto:dennver@msn.com


Pane 3

APPLICA TION FOR MEMBERSHIP

The Pledge of Allegiance: GYMNASTIC ASSOCIATION SOKOL SAN FRANCISCO
J EDUCATIONAL AND PHYSICAL ORGANIZATION

“Ipledge allegiance to the Mag
Of the United States of America P.O.BOX 4006, Menlo Park, CA 94026-4006
And to the Republic for witch it mail@sokolsf.org
stands.
One nation under God, indivisible,
With liberty and justice for all. ” 

Date:_____________

Sokol:S okolice:

Name:________________________________________________________________________________________ _

City:State:___ Zip+4

R< ’tone: Bus Phone:

E-Mail Address:____________________________________________________________________________________

Married Single Date of Birth:!/ 

U.S. Citizen? Yes No If No, legal resident? Yes S No

City, State, Country of Birth: ______________________________________________________________

Spouse:______________________________________________________________________________________

Childern:____________________________________________________________________________________

Please, list other clubs, organizations to which you belong:

___________________________________________________ Sponsor:___________________________________________

STATEMENT: I affirm that I am loyal to the government of the United States of America and that I am not a member of any 
subversive organization. If admitted to membership of the American Sokol. I promise to be governed by the by-laws in all my 
activities on behalf of said organization. I represent that to the best of my knowledge and belief the answers to the statements 
contained in this application are frill, complete and correctly recorded. I understand that this application shall be the basis for and a 
part of any insurance contract issued.

Signature of Applicant:__________________________________________________________________

mailto:mail@sokolsf.org
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CALENDAR OF EVENTS AND SOKOL DUES

March 4, 2005, Friday Masaryk’s Birthday Basque Cultural Center
Dinner/Dance 599 Railroad Ave. South San Francisco, CA

May 21, 2005, Saturday Picnic noon to 4:30 P.M. Lake Chabot in Castro Valley

September 17, 2005, Saturday Picnic 11:30 A.M. to 4:30 P.M. It will be determined

October 21,2005, Friday Dinner/Dance Basque Cultural Center
599 Railroad Ave. South San Francisco, CA

December 3, 2005, Saturday Annual Meeting 10:30 A.M. to 12:30 P.M.
Lunch 12:30 P.M. to 1.30 P.M. for all present members
St. Nicolas Childern’s Party 2:00 P.M. to 5:30 P.M.

Unity Building Recreation Area,
20121 Santa Maria, Castro Valley, CA

December 30, 2005, End of the Year Basque Cultural Center
Dinner/Dance 599 Railroad Ave. South San Francisco, CA

New Members: Albert Siebert, George I. Skoda

BROTHERS AND SISTERS: 2005 DUES ARE TO BE PAID !!!

Please send your check or Money Order to the address below with the stub below. Cut the end of this stub for 
your records. Your kind attention to this matter will be greatly appreciated. We believe this form is self- 
explanatory. Please, discard it if your dues are already paid.

Sokol Gymnastics Association Sokol San Francisco
P.O. Box 4006, Menlo Park, CA 94026-4006

SEND WITH YOUR PAYYMENT: KEEP FOR YOUR RECORDS:

2004 Dues are $25 
Membership Dues $............................................................... Sokol San Francisco Dues 2004
Donation/Contribution.......................................................
Name:..................................................................................... Date sent:..........................................
Address:............................................................................
City:..................................................State:....Zip:.............. Check No:....................



Sokol dance and TGM birthday celebration.

The old faithful, who gathered at The Basque Cultural Center on March 4, 2000, were hardly aware of the games history 
was playing with us. Most of us, who put on the dancing shoes for the night, were there due to the aftermath of two 
important dates in Czech and Slovak history: first, the fateful 25th of February' 1948, a beginning of a dark period of 
.oppression, birthday of a police state that forced thousands Czechs and Slovaks to leave their country, let they face 
imprisonment or death. Then, only ten days later, we celebrate a birthday of our first president, Thomas Garrigue Masaryk, 
born on March 7, 1850. Highly esteemed as a statesman, philosopher, writer, he was a frequent host to a galore of famous 
people, among them Antonin Cermák, Mayor of Chicago, the Royal couple of Siam, Hollywood stars Mary Pickford and 
Douglas Fairbanks.
“Masaryk’s dual role as a politician and philosopher is a rare phenomenon, and as a founder (or in the proper concept - ”a 
restorer”) of the state, his is a unique case in the world’s history. Philosophers, by large, created only the ideal of a state, to 
build one by actual political action - that was given, in the entire history, to only one philosopher - namely to Masaryk” 
(Jan Patočka: Dvě studie o Masarykovi.)
In T.G.M., Sokol had a great admirer and a supporter. In an interview for one of the Sokol publications, Masaryk recalls 
his first encounter with this, then young, organization: “I have heard about Sokol as a boy, and learned a little about it from 
a picture, around the beginning of sixties. I can still see in front of me the picture of a Sokol clutching the fluttering flag. I 
was fascinated.” His secretary (and author of the book my quote is from - “Pod jednou střechou s T.G.M.”), Ms. Jarmila 
Kaloušova, was a sister of Marie Provazníkova, who, at that time, was the president of Sokol.
The weather for our March gathering was favorable; not as challenging as the rainstorm we encountered in December. 
Yet, only 58 would be dancers were taking advantage of the spacious dance floor to practice steps and figures, while our 
Alpiners band filled the room with tuneful music. “Roll out the barrels” and number of other polkas, waltzes and modern 
dances kept our spirits high. Georgina’s concise speech gave us a few points about the life and work of our first president, 

' T.G. Masaryk, in whose honor we gathered today.
The traditional dance demonstration performed by a duo of refined dancers - James Kleinrath and Melody Singleton of 
.San Carlos- elated and inspired us. Nine dances in all, from a waltz to a Two-step, danced to music encompassing a. 
Russian song, Cuban Cha-cha, disco Hustle, a haunting German Waltz, dark undertones of “Fever”, and more. It was a 
wonderful experience.
Dinner, though a little late, was satisfying: Tenderloin steak, done to our expectation (not always the case before), pink­
fresh Salmon, and easy on the diet - Vegetable Pasta.
We were able to welcome back a few couples from an absence caused by illness. Nothing would please us more, than to 
see many more Sokol members and friends at our get-togethers, there is plenty room for all of you, plenty of subjects to 
talk about.

.1 am looking forward to seeing you at our May 21 picnic. Zdenek Vernak.

Report of Sokol Committee To Correct Some Czech Wrongs

Committee sent letters to 42 American Sokol Units to ASO in Illinois and to Sokol Sydney in Australia. We asked 
them to support correction of unsatisfactory conditions of former political prisoners who suffered under Communist regime 
and bring to justice those persons responsible for their suffering.

Information of our effort was sent to Senator Mr. Martin Mejstrik and to the chairman of Czech parliament 
subcommittee for countrymen living abroad Dr. Ing. Jiri Karas.

Former prisoners who suffered many years of unjust abuse and cruelty mainly asked for moral and emotional 
support. You can write to:
Konfederace Politických Vězňů, Skrétova 6,120 00 Praha 2, Czech Republic- Europe.
Edmund Teyrovsky
Chairman of San Francisco Committee to Correct Some Czech Wrongs.

Obituary:
We are announcing with regret loss of our long time friend of Sokol Mr. Karel Malinovsky who passed away after long 
illness in March 2005. Born in Czech family in Shanghai, working for Companies around the world , learning and fluent 
with several languages. Employed by Bank of America in Buenos Aires as a chief of Telecommunications, hired for his 
skills by Mr. Strnad an executive Vice-president at that time.
One of his hobbies was collecting copies of Czech films. His unique collection contains over 1000 films donated to Czech 
museum in Utah. Survived by his lovely wife Radmila, three sons and grandchildren. As an exceptional person he will be 
missed by all his friends.

Page 5



Otevřený dopis všem Sokolům :
Autor příspěvku: Patrik Borkovec

Milé sestry a Vážení bratři, dovolte mi vyjádřit se k několika otázkám, které v dnešní době začínají být aktuální.

Sokol - sokolství
Sokolství, nazvvámc-11 tak veškeré naše úsilí v jednotách s odkazem na Tyršovu myšlenku, vzniká především a jedině v 
našich jednotách. V jednotě se z člena stává Sokol, jestliže přijme určitý žebříček hodnot, ztotožní se s odkazem minulosti 
a začlení Sokol natrvalo do svého života. Všichni velmi dobře víme, že takových „Sokolů“ mnoho neni. V každé jednotě 
můžete rozdělit její členy na ty, kteří Sokolu něco obětují a s hrdostí se k němu hlásí , a na ty, kteří si do jednot chodí jen 
zacvičit a ostatní je vůbec nezajímá a spíše otravuje. Sokolem člověk nezačíná být, ani nekončí zapsáním do kartotéky, či 
evidence, ale tím jak žije, jak se chová a jak přemýšlí. Sokolové se již od svého vzniku snažili být na svou dobu velmi 
pokrokoví a demokratičtí. Řešili otázky, které hnaly celý spolek kupředu, k většímu rozvoji, úctě, masovosti a slávě. V 
dnešní době spíše přešlapujeme na místě a izolujeme se od okolního světa, díky bratřím a sestrám, kteří myšlenkově 
zakořenili a tvrdošíjně odmítají jakýkoliv pokrok. Dnešní doba je velmi rychlá a každé desetiletí je velkou změnou. My na 
to bohužel nejsme schopni zareagovat tak, jak na různé změny reagovali naši předci. Do sokolství nelze nikoho nutit, nelze 
mu přikazovat co má říkat a jak se má chovat. Každý jedinec musí dospět sám a vybrat si svou cestu. My mu jen můžeme 
ukázat směr a poskytnout mu informace. Takovýchto jedinců moc není. Proto bychom si měli vážit každého z nich a mít 
ho v úctě. Vždyť je nás opravdu velmi málo.

Rozvoj Sokola
V minulosti, v dobách zrodu Sokola, vznikaly jednoty jako houby po dešti. Proto začaly jednoty sousedící se sebou 
vytvářet župy a zcela nakonec župy vytvořily ČOS, jako zastřešení celého spolku vůči veřejnosti a úřadům. Tím byla 
stavba systému uzavřena. Mělo to logiku. Vše se dělo od spodu. Podněty vycházely ze zdola a v ústředí se přetvářely v 
praxi potřeby jednot.
V dobách nadšeného obrození si Jednoty samy tvořily fondy na výstavbu nových tělocvičen, především z darů svých 
členů. Každá větší obec se při velké události prezentovala třemi budovami. Kostelem, školou a sokolovnou. Dnes již není 
možno, aby si jednoty zakládaly fondy na přestavby či výstavby sokoloven, jelikož jim již nikdo nic nedá. Proto se touto 
otázkou má zcela vážně zabývat COS. Bohužel, ale asi nejen já postrádám jakoukoliv jasnou dlouhodobou koncepci na 
rozvoj Sokola, která by jasně určovala cíle do budoucna. Ať už je to výstavba či rekonstrukce tělocvičen, tam kde nejsou, 
nebo jsou ve velmi žalostném stavu. Chybí také mechanismy, které umožní jednotlivým subjektům vstupovat do ČOS. 
Jako mohou být nové jednoty, staré jednoty které mají od počátku v názvu Sokol, ale do COS je po revoluci nepřijali, nebo 
celé svazy, díky kterým tak rozkvétá ASPV. Předsednictvo COS až velmi mnoho izolovalo Sokol od okolního světa a je to 
velká škoda.Sokol vždy slučoval jak jednotlivé osoby, tak i celé jednoty. Ano, bratr starosta Pleskač na sjezdu obhajoval 
vyloučení některých jednot tím, že ministerstvo vnitra to tak nařizuje. Bohužel se zapomněl zmínit, že by to vše řešila 
drobná úprava stanov, kde by členy mohly být i organizace, tak jak je to například u ASPV. Kromě jiného se tím zavřela 
brána pro jakýkoliv svaz, který by mohl spadat pod Sokol. Dnes je struktura celého COS zcela odlišná od té původní. 
Nejspíše proto, že celý systém je obrácený. Pyramida není řízena ze zdola, jako tomu bylo, ale z vrchu. Čas ukáže, který z 
těchto modelů řízení COS je lepší. Rozhodně ale ten původní model byl více demokratický a to je nesporné. Nedávná doba 
nás bohužel naučila centralismu a zrovna Sokolové ho přijmou za vlastní. Co k tomu více dodat.

Dobrovolnost - profesionalizace
Nastává doba, kdy si opravdu budeme muset sednout a začít se bavit o otázce profesionalizace. V nedávné době se tuto 
otázku snažili otevřít místonáčelník ČOS Luboš Novotný a náčelník župy Jana Podlipného bratr Müller, ale chabé ohlasy 
nedávaly možnost vzniku skutečné debaty. Přitom jejich rozpracování bylo velmi podrobné a výstižné. A navíc otázka je to 
velmi široká a zásadní, abychom k ní neustále mlčeli. Můžeme nějakého činovníka jednoty zaměstnat na plný či poloviční 
úvazek? On by byl plně zodpovědný výboru jednoty a zcela jasně by nesl následky svých chyb. Můžeme do jednoty 
přijmout oddíl, který je sportovní, na vyšší úrovni a jehož trenéři si nechávají platit velmi vysoké poplatky, aby se z toho 
uživili? Bude tento oddíl dělat dobré jméno našemu Sokolu? I když jeho členové platí 2000,- kč za půl roku? Velmi 
doporučuji přečíst si příspěvky obou bratří. Měli by být k nalezení na sokol.info.
Nebylo by výhodné mít v Tyršově domě odborníky a managery, kteří by táhli náš spolek stále dál a plně by podléhali 
kontrolním orgánům, výboru a předsednictvu ČOS? Všichni víme, že veřejnost je lhostejná k našemu každodennímu 
snažení v tělocvičnách a naopak spolu s médii velmi sledují jednorázové akce typu maratónský běh. Je v silách Sokola 
zajistit a zrealizovat takovouto masovou jednorázovou akci? Myslím tím akci bez nácviků. Takovou, které se může během
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okamžiku zúčastnit široká veřejnost. Máme na to managerské schopnosti? Dokážeme povýšit běh Terryho Foxe, nebo jiný 
projekt na úroveň akce Pražského maratónu? S veškerou propagací a pompou? Dokázali bychom sehnat dostatek 
sponzorů, aby takováto akce nebyla ztrátová? Možná by stálo za to se nad některými otázkami zamyslet. Některé jsou 
hůře realizovatelné, jiné nikoliv.

Diskuse
Před nedávném jsem si mohl přečíst na emailové konferenci „otevřený dopis představitelům ČOS a předsednictvu COS“ 
od Hany Geisslerové Brejlové. Je smutné, že ač je psán poměrně ostře, tak jeho text je velice pravdivý a těm, kteří si to 
nechtěli přiznat, nastavuje tu ne příliš lichotivou tvář dnešního Sokola. Jednatelka Sokola Dobřichovice vhodila rukavici. 
Bylo by smutné, kdyby jí nikdo nesebral a nezačala se plodná diskuse o tom, jak dál. Ten již zmíněný otevřený dopis 
začal díky sokolským krojům pro žactvo. Já bych se ale vážně přiklonil k tomu, co bratr Luboš Novotný nastínil v 
otázkách v reakci na výše zmíněný dopis. Dresy pro naše žactvo a cvičební soupravy pro cvičitele by zcela jasně 
zviditelnilo Sokol v naší zemi.
Co se týká samotných diskusí na emailové konferenci, je vynikající, že Aleš Müller z každé uzavřené debaty udělá 
ucelený sborník. Bylo by také vhodné, aby tento sborník obdrželi kompetentní činovníci a alespoň si ho přečetli. 
Vynikající by bylo, kdyby z takovéhoto sborníku vyvodili zcela reálné závěry.

Webové stránky
Blíží se doba, kdy i devítiletý školák bude umět ovládat počítač a velice hravě bude získávat informace z internetu. ČOS 
má své webové stránky, ale podle mého názoru zcela nesplňují potřebu spolku a novodobé informační trendy (je velmi 
pasivní). To nejspíše vycítil i bratr Voráč a založil velmi propracovaný Sokol.info, za což mu mnozí děkujeme. Můj názor 

. je ten, že stránky ČOS by měly být jak pro náhodné návštěvníky, tak především z 80% pro Sokoly. Na těchto Stánkách by , 
se cvičitel z Červené Lhoty měl dovědět, kdy jsou veškerá školení, kdy jsou veškeré závody, kde jsou výsledkové listiny 
závodů, co dělá sbor mužů pro cvičitele mužů, kde nalezne pravidla všech různých sportů, kde nalezne metodické listy, 

- kde se dá objednat velmi levné a kvalitní nářadí a náčiní, zda nějaká jednota neinzeruje prodej nářadí, které on potřebuje, * 
kde nalezne reporty a fotografie z různých akcí po celé zemi atd. Mohlo by se na stránkách objevit diskusní fórum. Naše 
firma ho velmi levně pořídila a za půl roku se na nich přihlásilo více jak 50000 uživatelů. Diskuse přímo na stránkách 
ČOS pro cvičitele, činovníky, obyčejné členy, jednotlivé sbory.... To by teprve bylo nápadů a návrhů. Diskusní fórum 
funguje na bázi jednotlivých místností, které jsou bud’ zcela veřejné a nebo přístupné jen vymezeným lidem. Proto se tam 
mohou domlouvat jak cvičitelé z celé republiky, tak zároveň činovníci jedné župy, aniž by někdo jiný znal obsah jejich 
příspěvků.
Myslím si, že by se v Tyršově domě mohli zabývat otázkou www stránek více profesionálně, neboť tyto investice jak 

■ časové, tak i finanční se s mnohonásobným zvýšením vrací zpět. Nehledě na to, že jakmile sponzoři zjistí, že na vaše . 
stránky se přihlásí více jak 80000 lidí ročně, budou mít zájem za poplatek umístit na vaše stránky své reklamní banery. 
Jestliže spojíte stávající www stránky ČOS, sokol.info, CVIK, přidáte diskusi a ještě nějaký' nápad k tomu, vzniknou 
stránky, které nám budou ostatní závidět. Stačilo by, kdyby si spolu sedli bratři jako je Voráč, Sobota, Vrána, Lomecký, 
dostali od předsednictva ČOS zelenou a dobrý výsledek je předem zaručen.

TJ SOKOL Praha - Strašnice
Milé sestry, vážení bratři, blížím se ke konci tohoto dopisu. Ve výše uvedených řádcích jsem psal svůj názor na některé 
podněty. Ve větách jsem užíval slůvka „naše“ a „my“, protože ač nás předsednictvo ČOS vyškrtlo ze své evidence, tak i 
přesto zůstáváme Sokoly. Vždy jsme jimi byli, jsme a budeme. Kdo to nechápe a bouří se proti tomu, tak je mi ho 
upřímně líto. Neudělali jsme nic, za co by jsme se museli stydět před svými předchůdci, což se o některých „Sokolech“ 
nedá říci. Žádnou černou kroniku jsme psát nezačali, ani ji nemáme v plánu, jak nám předpovídal bratr Pleskač. Naši 
předchůdci také vlastnili svou milovanou jednotu a k tomu všemi možnými silami pomáhali rozvoji celého Sokola. Naše 
jednota nám kvete před očima, možná i díky tomu, že jsme začali být nuceni se více ohánět a dotahovat vše do samého 
konce. Bohužel to drahé je nám odepřeno. Sice nejsme členy ČOS ale zůstáváme Sokolové. Nikam se nehrneme, ani do 
ASPV, ani do Českého Sokola. Stále věříme, že někdy v budoucnu nastane doba, kdy se naše cesty opět sejdou. Do té 
doby budeme plout sami, i když vždy velmi blízko Vás. Já alespoň věřím, že se toho určitě dožiji.
S pozdravem Nazdar,
Patrik Borkovec, 28 let, Náčelník, TJ SOKOL Praha - Strašnice.
Note: This is an interesting organizational contribution, long time overdue, also applicable for improvement of our 
American Sokol Organization.
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From http://www.sokol-cos.cz/English/index.html

Sokol Personalities
Important successes of the Sokol organization before it's temporary extinguishment in 1948 were effected by important personali­
ties that were active among it's members.

Miroslav Tyrs- the founder of Sokol- was born on September 17th 1832 in Decin. He studied phi­
losophy and concentrated especially on esthetics. He was a great admirer of the ancient Greek 
"kalokagathia" and he applied its principles of harmony of body and soul in Sokol. While being an edu­
cator in Novy Jáchymov, he met Jindřich Fugner and their thoughts and discussions led to the founda­
tion of the Czech Physical Education Association in 1862. In the Sokol of Prague, Tyrs was the vice- 
chairman and later he became the leader. In 1882, he was the leader of the first Sokol festival on the 
Strelecky Island. From 1871, he was a director of the magazine Sokol (with the famous motto "Our 
mission, strategy and goal". In 1873, his book "The Basis Of Gymnastics" was issued. This book in­
cluded the system of gymnastic exercises Tyrs invented and also the telling terminology. His text 
"Olympic Homage" celebrated the Olympic idea long before the Olympic games were renewed. In 1883 
Tyrs gained an honorary degree of professor at the Prague University, after which he was supposed to 
give up his activities in Sokol. At this tense situation he went to Tyrolese Oetz for curing. During his 
stay here, he died on August 8 th 1884 in the mountain river Aach.

Jindřich Fugner - the co-founder of Sokol - was born on Sep­
tember 10th, 1822 in Prague. He worked in trade, later he became a spe­
cialist in the insurance field. He was a successful businessman, but he 
had higher goals. He kept educating himself, his hobbies were music, 
social interests and sport. He shared his patriotism with Tyrs and they 
became close friends. Together, they were realizing the thought of a 
foundation of a Czech physical education club with special mission. Af­
ter the foundation of the Sokol of Prague, he became its first chairman. 
He took an active part in building the first gym in Zitna street in Prague. 
Fugner established democratic relationships among the members of 
Sokol and he emphasized the importance of the role of cultural and so-

Renata Tyršova (1854-1937), the daughter of Jindřich Fugner and the wife of Miroslav 
Tyrs, was an important Sokol activist. She was an education and ethnography writer. She took an 
active part in exhibitions and in the foundation of the Sokol Museum. She was Tyrs's coworker 
and after his death, she had sorted his texts. In 1931, she received an honorary doctor's degree at

Klemena Hanušova (1845 - 1918), Tyrs's co-worker, co-founder and trainer in the Physical 
Education Club of Ladies and Girls of Prague. She rearranged Tyrs's system of exercises for ladies and 
girls. She lobbied for esthetic aspects, exercises on music and orthopedic exercises. She took care of the 
development of physical education at schools. She wrote methodic texts, trained trainers and positively 
influenced the position of women in society.

Jan Podlipny (1848 - 1914) was the chairman 
of the Czech Sokol Organization between the years 
1889-1906, the Mayor of Prague between the years 
1897-1900, and a member of the Parliament. Thanks 
to him, Sokols made many trips to foreign countries, 
by which they did one step towards the world.

Jindřich Vanicek (1862 - 1934) - the legendary 
chairman of the CSO, the continuator of the work of 
Tyrs. He modernized Sokol physical education, espe­
cially important was that he invented new sporting dis­
ciplines. He organized six Sokol festivals from 1895 to 
1926. After 1918, he took part in the development of a 
new Czechoslovak army.
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Josef Scheiner (1861 - 1932) - important person that influenced the foundation of the 
Czech Sokol Organization. He was the leader of the CSO between 1906 - 1932, from 1906 the 
chairman of the International Physical Education Association, the chairman of the Federation 
of Slavic Sokols between 1912-1932. He started the educational work in Sokol. During the 
World War I., he financed the activities of T. G. Masaryk abroad and was interned. After 1918, 
he participated in organization of the Czechoslovak army.

Stanislav Bukovsky (1889 - 1943)- excellent 
sportsman and trainer when young. In 1932, he contin­
ued leading the CSO and the Federation of Slavonic 
Sokols after Scheiner. He died in Auschwitz concentra­
tion camp in 1943.

Marie Provazníkova (1890 - 1991) - ex­
traordinary personality of the Sokol movement, 
from 1932 to 1938 the chairman of the CSO, the 
pioneer of sports and activities in the country. She 
was a professor at the University in Prague and in 
the USA (after 1948). In emigration, important 
functionary of foreign Sokol. She died at the age of 
101, in 1992 she received the Honor of TGM in 
memoriam.

Antonin Hrebik (1902 - 1984) - 
as the chairman of the CSO between 
1945-1948, he rejected "uniting" com­
munist campaigns. After the communists 
putsch in February 1948, he emigrated 
to the USA, where he became the leader 
of Czechoslovak Sokols living in emi­
gration. His urn was transported to the 
Czech Republic in 1994.

Miroslav Kavalir (1900 - 
1981) - imprisoned during the war, 
after 1945 during his leadership of 
the CSO prepared the XI. festival, 
after the communist putsch in Febru­
ary, 1948 removed, imprisoned during 
the totalitarian era, banned to work in

T. G. Masaryk and E. Benes - 
these presidents of Czechoslovakia were 
members of the Sokol of Mala Strana. In 
their speeches, they accented the impor­
tance of Sokol for Czechoslovakia and 
for the people.
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Information GENERÁLNI KONZULÁT ČESKÉ REPUBLIKY 
CONSULATE GENERAL OF THE CZECH REPUBLIC 
Los Angeles
10990 Wilshire Blvd., Suite 1100, Los Angeles, CA 90024-4879 
Phone: 310.473.0889 Fax: 310.473.9813
http ://www. mzv. cz/wwwo/?zu=losangeles
Consul General of Czech Republic Margita Fuchsova
E-mail: losangeles@embassy.mzv.cz

San Francisco
201 Filbert St., San Francisco, CA 94133 Phone: 415.394.0152 
Fax: 866.224.1941
Honorable Consul General for Czech Republic Richard Pivnička
Email: pivnicka@earthlink.net

CONSULATE GENERAL OF SLOVAK REPUBLIK
www.slovakembassy-us.org

Honorable Consul for Slovak Republic Barbara Pivnička
Mobil phone: 650.996.7473 , Phone: 925.457.8380, Fax: 
866.224.1941
Email: bpivnicka@earthlink.net

http://www.csuzkrajane.cz/ 
http://archiv.radio.cz/krajani/spolky/
http ://www. Columbia. edu/~j s3 22/czech. html 
http://www.sokol-cos.cz/cos/testweb.nsf 
http://www. american-sokol. org/ 
http ://www. sokol underground. com/ 
http://www.slovakcatholicsokol.org/who.htm
http://www.ncsml.org/links.htm 
http://exchange.cz

Our Address:

SOKOL SAN FRANCISCO
P.O.BOX 4006,
Menlo Park, CA 94026-4006

E-mail: mail@sokolsf.com
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Sokol Committee Meeting is every second Tuesday, every month at 7:30 PM in 
Bayside Corporate Center, 433 Airport Blvd., Suite 106, Burlingame, CA 94010

Sokol & Czech related WEB Pages:

Věstník is published by Sokol San Francisco, Four isues per Year.

Věstník Schedule:

Deadline for contributions WINTER December 31 with a publication date January 31
Deadline for contributions SPRING February 28 with a publication date March 31
Deadline for contributions SUMMER May 31 with a publication date June 30
Deadline for contributions FALL September 30 with a publication date October 31

Editor: Paul A. Burda, Frank Picha
Writers: Zdenek Vernak
Computer Design: Milan Dusatko

mailto:losangeles@embassy.mzv.cz
mailto:pivnicka@earthlink.net
http://www.slovakembassy-us.org
mailto:bpivnicka@earthlink.net
http://www.csuzkrajane.cz/
http://archiv.radio.cz/krajani/spolky/
http://www.sokol-cos.cz/cos/testweb.nsf
http://www.slovakcatholicsokol.org/who.htmhttp://www.ncsml.org/links.htm
http://exchange.cz
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.TRADITIONAL CHINESE MEDICINE
Acupuncture, herbs, nutritional counseling

Gynecological and digestive issues
NAET allergy testing and elimination

Phane; 415-420-3750
Dasha Frebichavska Fax- 4 ! 5-64 i-77 I 6

M.S., L.Ac. Email: dashe-t@dhgelfire.com

Thomas Slavisky
General contractor

Czech descendant
Aditions-Repairs Available 24 hours a day

Senior special discount, $65/hr

700 Middle Ave. Menlo Park, CA 94025
Phone: 650.322.1953

tsiavisky@earthlink.net www.apexbuildersgroup.com

Make MONEY For Your Unit and enter to WIN an Original Oil Painting
For Every $5.- Ticket Sold Your Unit Earns $1.-
RaffleFundraiser
First Prize: 40x30 Original Oil Painting (valued at $5500) by Henrietta Milan
Four: 1 2x1 2 Computer Reproductions (valued at $250 each) by Henrietta Milan
Two: Autographed Tabletop Art Books Showcases 160 pages of Milan 's work
©ne Signed and Numbered (valued at $125) One Signed(valued at$60)
Drawing will be held - April 23rd 2005 (American Sokol Convention)

Make checks payable to: American Sokol
‘ Earnings will be mailed out to your unit upon receiving checks and ticket stubs

Mail all raffle ticket stubs and checks to:
American Sokol Foundation
122 West 22nd Street
Oak Brook, Illinois 60523-1557
Raffle Sponsored by American Sokol Foundation www.american-sokol.org 630.368.0771

About the Artist:
Henrietta is a self-taught artist who has been painting for over 30 years. With intuitive talent and drive she has de- . 
veloped her skills. Henrietta’s reverence for impressionist Claude Monet frequently manifests itself in her beautiful, 
almost abstract floral works a homage to Monet’s famous gardens.
Her collectors are located all around the world; some have as many as 20 pieces or more. Her work is shown in 40 
magazines. She has had exhibitions in Chicago Santa Fe, Naples, Boston, Dallas, Midland, Scottsdale, and Los An­
geles.
On a personal note Henrietta began her life in Sokol at the age of 10 years. She has nearly a life time of dedication 
to her unit, Brothers and Sisters of Sokol.

For more information about the Artist -visit www.MilanGallery.com

Sokol Unit Please register me for the drawing

Ä, for tickets at $5.00eachName_________________________________ _
. , , TOTAL $ ___________Address

City .  I I Please return my ticket stubs
I Do not return my ticket stubsState Zip__  _ L-J
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Sokol San Francisco Inc.
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